Exhibit 22
“Preliminary” Report from Child Protective Services (Pole Medico Social), and 6 years later waiting
for a “Final” Report. This report is a slanderous smear to authorities, without “due process”.

Since her husband left home; Mrs. Putnam allowed herself to receive her friends for dinner or responded
to invitations from neighbors and friends (especially during the Christmas holidays).

Depuis le départ de son mari du domicile, madame Putnam s'est autorisée a recevoir ses amis a diner

- oy arépondu 3 des invitations de voisins et amis (particuliérement pendant les vacances de Noél).

According to Madame Putnam, Monsieur would only have two friends; one in the USA, whom he

knew through him and with whom he shares sports activities or discussions and the secand (godfather
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of children), who lives in Chamonix.

Aux dires de madame Putnam, monsieur n'aurait que deux amis; un aux USA, qu'il a connu par son

e — intermédiaire et avec qui il partage des activités sportives ou des discussions et le second (parrain
des enfants), qui vit a Chamonix.
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Concerning the organization of life with her husband, Mrs. Putham describes a particular functioning
based on control; almost obsessive control at all levels (like the place of each utensil in the

kitchen). Controlling one's own food intake with the fear of reckless weight gain; he can eat nothing
for a day and considers that his children should do the same.

Concernant 'organisation de vie avec son mari, madame Putnam décrit un fonctionnement particulier
EEE—— basé sur le contrdle ; un contrdle presque obsessionnel et 3 tous les niveaux (comme la place de
chaque Ustensile dans la cuisine).

She understood that she was afraud of him
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Elle a compris qu'elle avait peur de lui. Cetj
Londres, ne revenait que le week-end. Mada

situation a perduré car monsieur travaillait alors a
b décrit cette situation comme « tenable ».
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The children are currently suffering.

This suffering is linked to psychological and physical violence inflicted by their father for years.
These facts were reported by Ms. Putnam

Les enfants sont actuellemen ouffrance.

Cette souffrance serait liee\§ des violences psychologigues et physigues,

m—  depuis des années. Ces fait ont € oportés par madame Putnamgg e

ligées par leur pére
ent clairement décrits
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	Ms. Karen’s fraud shows no boundaries; another lie to another agency. In 2019,while going to school at $40,000/yr, and forging the signature on Mr. Putnam’s taxes, she claims Welfare Payments, (CAF in France). These are documents she submitted in Family Court, you can see the stamps by her lawyer.
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